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Oggetto: Concorso Juvenes

 
SVOLGIMENTO DELLA PROVA
 
I  5 studenti selezionati Intrieri
4DAFM, Palesano Simona 4E, 
potranno accedere alla fase succ
convocati in laboratorio lingue2 al
 

il 

- La prova di traduzione
dalle ore 10 alle ore 12 

- Durante la prova è vietato
elettronico; 

- Le traduzioni devono 
leggibile, sugli appositi 

- I testi illeggibili e quelli
squalificati; 

-  I testi NON vanno scritti
grado di valutare l'uso corretto

- Gli studenti sono pregati
svolgimento della prova

- Ciascuna traduzione verr
revisori professionisti della

- Al termine della valutazi
Traduzione, sceglierà la

- I lavori e le deliberazioni
- I voti individuali non verranno
- Le decisioni della commissione
- Le traduzioni e le r

internamente dalle istituzioni
traduzioni. Complimenti
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     -Agli studenti

     -Ai docenti

                interessate

Juvenes Translatores 

PROVA DI CONCORSO: 

Intrieri Vanessa 4ASIA, Raza Federica 4DAFM,
 Piardi Teresa 3CRIM e la riserva Stratan

successiva del concorso in oggetto, pertanto i 
al primo piano 

 giorno 24 novembre  alle ore 9:30 
 

traduzione si svolgerà simultaneamente in tutte le
 (mezzogiorno), ora di Bruxelles;  
vietato l'uso del computer e di qualsiasi

 essere scritte a mano, con una penna
 fogli forniti dalla scuola;  

quelli non scritti sui fogli forniti per la 

scritti in STAMPATELLO, poiché i correttori
corretto delle maiuscole;  
pregati di presentarsi con i dizionari

prova di concorso; 
verrà valutata da una commissione composta
della DG Traduzione (Bruxelles); 

valutazione la giuria, presieduta dal direttore
la migliore traduzione per ciascuno Stato membro;

deliberazioni della commissione e della giuria sono segreti;
verranno resi noti; 

commissione e della giuria sono insindacabili; 
rispettive valutazioni possono essere 

istituzioni dell'UE per future formazioni sulla
Complimenti a tutti i partecipanti! 

       Il Dirigente Scolastico
                 Elena Lazzari

Firma autografa sostituita a mezzo stampa ai sensi del
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21 novembre 2016 

studenti selezionati 

docenti delle classi  

ssate 

4DAFM, Zanotti Davide 
tan Ana Maria 3CRIM 

 suddetti studenti sono 

le scuole partecipanti 

qualsiasi altro dispositivo 

 nera e in maniera 

 traduzione verranno 

correttori devono essere in 

dizionari necessari allo 

composta da traduttori e 

direttore generale della DG 
membro; 
segreti; 

  
 riprodotte e usate 

sulla valutazione delle 

Scolastico   
Elena Lazzari 

Firma autografa sostituita a mezzo stampa ai sensi del  D.Lgs. 39/93 art.3, comma2 


